
TRYBUNAŁ SPRAWIEDLIWOŚCI

ZMIANA REGULAMINU DODATKOWEGO TRYBUNAŁU SPRAWIEDLIWOŚCI

TRYBUNAŁ,

uwzględniając art. 125 regulaminu,

uwzględniając art. 46 ust. 3 Aktu dotyczącego warunków przy-
stąpienia do Unii Europejskiej Republiki Czeskiej, Republiki
Estońskiej, Republiki Cypryjskiej, Republiki Łotewskiej, Repu-
bliki Litewskiej, Republiki Węgierskiej, Republiki Malty, Rzeczy-
pospolitej Polskiej, Republiki Słowenii i Republiki Słowackiej
oraz dostosowań w Traktatach stanowiących podstawę Unii
Europejskiej,

za zgodą Rady udzieloną w dniu 21 grudnia 2005 r.,

PRZYJMUJE NASTĘPUJĄCE ZMIANY DO SWOJEGO REGULAMINU
DODATKOWEGO:

Artykuł 1

Do regulaminu dodatkowego z dnia 4 grudnia 1974 r. (Dz.U.
L 350 z 28.12.1974, str. 29), zmienionego po raz ostatni
w dniu 11 marca 1997 r. (Dz.U. L 103 z 19.4.1997, str. 4)
wprowadza się następujące zmiany:

1) W art. 9 wyrażenie „Dzienniku Urzędowym Wspólnot Europej-
skich” zastępuje się wyrażeniem „Dzienniku Urzędowym Unii
Europejskiej”.

2) Załącznik I (wykaz, o którym mowa w art. 2 akapit
pierwszy) otrzymuje następujące brzmienie:

„Belgia

Minister Sprawiedliwości

Republika Czeska

Minister Sprawiedliwości

Dania

Minister Sprawiedliwości

Niemcy

Federalny Minister Sprawiedliwości

Estonia

Minister Sprawiedliwości

Grecja

Minister Sprawiedliwości

Hiszpania

Minister Sprawiedliwości

Francja

Minister Sprawiedliwości

Irlandia

The Minister for Justice, Equality and Law Reform

Włochy

Minister Sprawiedliwości

Cypr

Minister Sprawiedliwości i Porządku Publicznego

Łotwa

Tieslietu ministrija

Litwa

Minister Sprawiedliwości

Luksemburg

Minister Sprawiedliwości

Węgry

Minister Sprawiedliwości

Malta

The Attorney General

Niderlandy

Minister Sprawiedliwości

Austria

Federalny Minister Sprawiedliwości

Polska

Minister Sprawiedliwości

Portugalia

Minister Sprawiedliwości

Słowenia

Minister Sprawiedliwości
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Słowacja

Minister Sprawiedliwości

Finlandia

Ministerstwo Sprawiedliwości

Szwecja

Ministerstwo Sprawiedliwości

Zjednoczone Królestwo

The Secretary of State”.

3) Załącznik II (wykaz, o którym mowa w art. 4 akapit drugi)
otrzymuje następujące brzmienie:

„Belgia

Minister Sprawiedliwości

Republika Czeska

Česká advokátní komora

Dania

Minister Sprawiedliwości

Niemcy

Bundesrechtsanwaltskammer

Estonia

Minister Sprawiedliwości

Grecja

Minister Sprawiedliwości

Hiszpania

Minister Sprawiedliwości

Francja

Minister Sprawiedliwości

Irlandia

The Minister for Justice, Equality and Law Reform

Włochy

Minister Sprawiedliwości

Chypre

Minister Sprawiedliwości i Porządku Publicznego

Łotwa

Tieslietu ministrija

Litwa

Minister Sprawiedliwości

Luksemburg

Minister Sprawiedliwości

Węgry

Minister Sprawiedliwości

Malta

Ministry of justice and Home Affairs

Niderlandy

Algemene Raad van de Nederlandse Orde van Advocaten

Austria

Federalny Minister Sprawiedliwości

Polska

Minister Sprawiedliwości

Portugalia

Minister Sprawiedliwości

Słowenia

Minister Sprawiedliwości

Słowacja

Slovenská advokátska komora

Finlandia

Ministerstwo Sprawiedliwości

Szwecja

Sveriges Advokatsamfund

Zjednoczone Królestwo

The Law Society, London (w odniesieniu do wnioskodawców
zamieszkałych w Anglii lub Walii)

The Law Society of Scotland, Edinburgh (w odniesieniu do
wnioskodawców zamieszkałych w Szkocji)

The Incorporated Law Society of Northern Ireland, Belfast
(w odniesieniu do wnioskodawców zamieszkałych w Irlandii
Północnej)”.

4) Załącznik III (wykaz, o którym mowa w art. 6) otrzymuje
następujące brzmienie:

„Belgia

Minister Sprawiedliwości

PLL 72/2 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 11.3.2006



Republika Czeska

Nejvyšší státní zastupitelství

Dania

Minister Sprawiedliwości

Niemcy

Federalny Minister Sprawiedliwości

Estonia

Riigiprokuratuur

Grecja

Minister Sprawiedliwości

Hiszpania

Minister Sprawiedliwości

Francja

Minister Sprawiedliwości

Irlandia

The Attorney General

Wtochy

Minister Sprawiedliwości

Cypr

Noμική Yπηрεσία της Δημοκрατίας

Łotwa

Ģenerālprokuratūra

Litwa

Generalinė prokuratūra

Luksemburg

Minister Sprawiedliwości

Węgry

Minister Sprawiedliwości

Malta

The Attorney General

Niderlandy

Minister Sprawiedliwości

Austria

Federalny Minister Sprawiedliwości

Polska

Minister Sprawiedliwości

Portugalia

Minister Sprawiedliwości

Słowenia

Minister Sprawiedliwości

Słowacja

Minister Sprawiedliwości

Finlandia

Ministerstwo Sprawiedliwości

Szwecja

Riksåklagaren

Zjednoczone Królestwo

Her Majesty's Attorney General (w odniesieniu do świadków
lub biegłych zamieszkałych w Anglii lub Walii)

Her Majesty's Advocate (w odniesieniu do świadków lub
biegłych zamieszkałych w Szkocji)

Her Majesty's Attorney General (w odniesieniu do świadków
lub biegłych zamieszkałych w Irlandii Północnej)”.

Artykuł 2

Niniejsze zmiany regulaminu dodatkowego, których tekstami
autentycznymi są ich wersje sporządzone w językach określo-
nych w art. 29 §1 regulaminu, zostają opublikowane
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej i wchodzą w życie
z dniem ich opublikowania.

Przyjęto w Luksemburgu, dnia 21 lutego 2006 r.
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